due to the frequent queries put by my wife
as to the reasons why such and such ideas
and customs prevail in Japan.

In my attempts to give satisfactory replies
to M. de Laveleye and to my wife, I found
that without understanding Feudalism and
Bushido,* the moral ideas of present Japan
are a sealed volume.

Taking advantage of enforced idleness on
account of long illness, I put down in the
order now presented to the public some of
the answers given in our household conver-
sation. They consist mainly of what I was
taught and told in my youthful days, when
Feudalism was still in force.

Between Lafcaclio Hearn and Mrs. Hugh
Fraser on one side and Sir Ernest Satow
and Professor Chamberlain on the other, it is
indeed discouraging to write anything Japa-
nese in English. The only advantage I have
over them is that I can assume the attitude
of a personal defendant, while these distin-

* Pronounced Boti-shte-doh'. In putting Japanese words
and names into English, Hepburn's rule is followed, that the
vowels should be used as in European languages, and the
consonants as in English.